
公職人員利益衝突迴避法第14條第2項 
公職人員及關係人身分關係揭露表範本 

Public Servant and Related Person  
Identity/Relationship Disclosure Form Template  

pursuant to Paragraph 2, Article 14 of  
the Act on Recusal of Public Servants Due to Conflicts of Interest 

 
【A.事前揭露】：本表由公職人員或關係人填寫 

【A. Prior Disclosure】：This form should be filled out  
by public servants or related persons. 

（公職人員或其關係人與公職人員服務之機關團體或受其監督之機關團體為補助或交易行為前，應主動於申

請或投標文件內據實表明其身分關係） 

(Public servants or their related persons shall disclose their identity or relationship in the application documents or 
tender submissions proactively before engaging in subsidy or transaction activities with the agency or 
organization in which the public servants serve or the agencies or organizations under their supervision.) 

※交易或補助對象屬公職人員或關係人者，請填寫此表。非屬公職人員或關係人者，免填此表。 

※ Please complete this form if the transaction or subsidy involves public servants or their related persons. 
This form is not required if it does not involve public servants or their related persons,. 

    表1： 

Form 1: 

參與交易或補助案件名稱： 
Name of the transaction or subsidy project: 

案號：              （無案號者免填） 

Project Number: 

(If there is no project number, this field is not required) 

本案補助或交易對象係公職人員或其關係人： 
This subsidy or transaction involves a public servant or his/her related person: 
 公職人員（勾選此項者，無需填寫表2） 

Public Servant (If this option is selected, Form 2 is not required) 

  姓名：        服務機關團體：        職稱：        
Name:          The agency or organization you serve:          Job title:          

 公職人員之關係人（勾選此項者，請繼續填寫表2） 
Related person of the public servant (If this option is selected, please fill out Form 2) 

    表2： 

 Form 2 

公職人員： 
Public servant: 
姓名：        服務機關團體：        職稱：           
Name:          The agency or organization you serve:          Job title:          
關係人（屬自然人者）：姓名         
Related person (natural person): Name         
關係人（屬營利事業、非營利之法人或非法人團體）： 
Related person (profit-seeking enterprise, non-profit-seeking juristic person, or non-juristic 



entity) 
        名稱          統一編號         代表人或管理人姓名                             
Name       Unified Business No.        Name of the representative or manager       

 關係人與公職人員間係第3條第1項各款之關係 
The relationship between the related person and the public servant falls under the 

relationships specified in Paragraph 1, Article 3 
□第1款 
Subparagraph 

1 

公職人員之配偶或共同生活之家屬 
Spouse or cohabiting family members of the public servant 

□第2款 
Subparagraph 

2 

公職人員之二親等以內親屬 
Relatives within the second degree of kinship 
to the public servant 

稱謂： 
Title: 

□第3款 
Subparagraph 

3 

公職人員或其配偶信託財產之受託人 
Trustee of the property entrusted by the 
public servant or his/her spouse 

受託人名稱：          
Name of the trustee: 

□第4款 
Subparagraph 

4 
（請填寫

abc 欄位） 
(Please fill 
in columns 
a, b, and c) 

a.請勾選關係人係屬下列何

者： 
a. Please select which of the 
following categories the related 
person belongs to: 
 營利事業 

Profit-seeking enterprise 
 非營利法人 

Non-profit-seeking 
juristic person 

 非法人團體 
Non-juristic entity 

b.請勾選係以下何者擔任職務： 
b. Please select which of the following 
persons holds the post: 
 公職人員本人 

The public servant 
 公職人員之配偶或共同生活之

家屬。姓名：         
Spouse of the public servant or 
the family members living 
together with the public servant. 
Name:          

 公職人員二親等以內親屬。 
親屬稱謂：        (填寫親屬

稱謂例如：兒媳、女婿、兄嫂、弟

媳、連襟、妯娌) 
姓名：           
Relative of the public servant 
by the second degree of kinship. 
Kinship title:       (please fill 
in the kinship title, for example: 
daughter-in-law, son-in-law, brother-
in-law, sister-in-law) 
Name:            

c.請勾選擔任職務名稱： 
c. Please select the post title: 
 負責人 

Responsible 
person 

 董事 
Director 

 獨立董事 
Independent 
director 

 監察人 
Supervisor 

 經理人 
Manager 

 相類似職務：     
Other similar post: 
______  

□第5款 
Subparagraph 

5 

經公職人員進用之機要人員 
Confidential staff employed 
through public servants 

機要人員之服務機關：        職稱：         
The agency in which the confidential staff serves: 
______ 
Job title: ______ 

□第6款 
Subparagraph 

6 

各級民意代表之助理 
Assistant of elected 
representatives of government 
of any level 

助理之服務機關：        職稱：         
The agency in which the assistant serves: ____ 
Job title: ____ 

 



    填表人簽名或蓋章： 
Signature or stamp of the person filling out this form: 
（填表人屬營利事業、非營利之法人或非法人團體者，請一併由該「事業法人團體」及「負責人」

蓋章） 
(If the person filling out this form is a profit-seeking enterprise, non-profit-seeking juristic person, or non-
juristic entity, please have both the “Enterprise/Juristic Person/Entity” and the “Responsible Person” affix 
their stamps) 
 

    備註： 
Remarks: 
 
填表日期：    年      月      日 
Date of completion: 
 
此致機關：中華民國(臺灣)數位發展部 
To:  Ministry of Digital Affairs, Republic of China (Taiwan) 
  



※填表說明： 
※Form instructions： 

1. 請先填寫表1，選擇補助或交易對象係公職人員或關係人。 
Please fill out Form 1 first, and select whether the subsidy or transaction involves the public servant or his/her related person. 

2. 補助或交易對象係公職人員者，無須填表2；補助或交易對象為公職人員之關係人者，則須填寫表2。 
If the subsidy or transaction involves the public servant, Form 2 is not required; If the subsidy or transaction involves related person of the public servant,  
Form 2 is required. 

3. 表2請填寫公職人員及關係人之基本資料，並選擇填寫關係人與公職人員間屬第3條第1項各款之關係。 
In Form 2, please fill in the basic information of the public servant and his/her related person, and the relationship between the related person and the public  
servant which falls under the relationships specified in Paragraph 1, Article 3. 

4. 有其他記載事項請填於備註。 
Please fill in the remarks section to note any other matters. 

5. 請填寫參與交易或補助案件名稱，填表人即公職人員或關係人請於簽名欄位簽名或蓋章，並填寫填表日期。 
Please fill in the name of the transaction or subsidy project. The person filling out this form, i.e., the public servant or his/her related person,  
should sign or affix his/her stamp in the signature field and indicate the completion date. 

 

 


